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                LA DERIVACIÓ
   Hi ha paraules que es formen a partir d’altres paraules, com paperera,
   que prové de paper. Aquesta possibilitat creativa del llenguatge
   s’anomena derivació. Les paraules derivades consten de dues parts: el
   lexema i el morfema derivatiu.
   
     * 
       El lexema és la part que dona un significat comú a tota la família
       de paraules.
     * 
       El morfema derivatiu, que també s’anomena afix, és la part que
       s’afegeix al lexema i li dóna un significat específic.
     * 
       Els afixos s’anomenen prefixos quan es col·loquen al davant d’un
       mot, i sufixos, quan van al darrere.
   gat gat - et
   lexema lexema + sufix
   mòbil im - mòbil
   lexema prefix + lexema
   Així, el sufix –et afegeix al lexema el significat de “petites” i, el
   prefix im, la idea de negació.
   A partir d’un mateix lexema es poden formar moltes paraules derivades,
   que constitueixen una família de paraules.
   Per exemple, les paraules següents estan formades amb el lexema ferr,
   al qual s’ha afegit el sufix –er (ofici), -eria (establiment), etc.
   A vegades una paraula pot estar formada alhora per un prefix i un
   sufix.
   Lexema + sufix
   ferr-er
   ferr-eria
   ferr-at
   Lexema + sufix
   ferr-ador
   ferr-alla
   ferr-ós
   Prefix + lexema + sufix
   des-ferr-ar
   a-ferr-ar
   a-ferr-issar
     
   LA SINONÍMIA
   Els mots que tenen un significat igual s’anomenen sinònims. Es poden
   dir les mateixes idees fent servir paraules diferents. La sinonímia
   total, però, no se sol produir: no hi ha dues paraules que signifiquen
   exactament el mateix en tots els usos, però cal tenir en compte el
   context.
   Normalment els sinònims acostumen a coincidir en uns significats i no
   en uns altres. Així, per exemple, les paraules empresa i companyia són
   sinònimes, però no pas en tots els usos:
   
   L’ANTONÍMIA
   Les paraules antònimes tenen un significat oposat o contrari: però cal
   tenir en compte el context.
   viu – mort casat - solter
   Cal tenir en compte que els mots antònims no ho són en tots els seus
   usos.
   Un home vell – un home jove
   Una casa vella – una casa nova
   ACTIVITATS:
   1.- Separa les paraules següents en dues llistes, segons si són
   derivades o no ho són:
   
   2.- Busca la paraula d’on provenen les següents i col·locales totes a
   la casella corresponent. Assenyala a cada paraula derivada quina part
   és el lexema i quina parta és l’afix:
   Mariner, inventor, enfilar, casassa, submarí, igualadí, paixateria,
   grogós, reinventar, groguenc, arrossada, immòbil.
   Paraules derivades:
   Paraula originària:
   3.- Col·loca els mots sinònims als buits tenint en compte que en una
   de les frases hi anairan bé tots dos i a l’altra se n’hi pot posar un:
   cambra/habitació:
     * 
       M’he comprat una ........................fotogràfica.
     * 
       Van entrar a la ..................... reial.
   interès/ganes:
     * 
       L’Emili té .................... de veure’t.
     * 
       La banca X dóna el màxim ...................... .
   espina/punxa:
     * 
       El problema de les roses són les ..................... .
     * 
       M’he clavat una ...................... de peix!
   4.- Les paraules qu tens a continuació són sinònimes de registres
   diferents. Assenyala a cada parella la que sigui més col·loquial (C) i
   la que sigui més formal (F). Després fes frases adequades al registre:
   - buscar/cercar - pensar/cavil·lar -bell/maco
   - peles/diners - intervenir/xerrar - mercès/gràcies.
   5.- Col·loca el mot antònim de cada llista més adequat a cada cas:
   carregat/contaminat/brut:
     * 
       El pis era ben net = El pis era ben ................... .
     * 
       L’aire a la ciutat era net = L’aire a la ciutat era
       .............................
     * 
       El local tenia l’ambient net = El local tenia l’ambient
       ....................
   Ficar/amagar/posar:
     * 
       Es va treure les sabates = Es va .................. les sabates.
     * 
       Va treure la clau del pany = Va .............la clau del pany.
     * 
       Va treure la llengua = Va ........................ la llengua.
   Dolça/tova/tendra:
     * 
       La suspensió era massa dura = La suspensió era massa
       ..............
     * 
       La carn era massa dura = La carn era massa
       ...............................
     * 
       Tenia la veu dura = Tenia la veu
       ..................................
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